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Terme Variantes Forme mutée Signification
Langue - 

Idiome
Étymologie Source

abad, -ed/ebed abbé J.-M. Plonéis

aber, -iou aber, ober
embouchure, 

estuaire
celte adber J.-M. Plonéis

abreùér abrevil abreuvoir J. Rio

alé nalé allée J. Rio

alré (en) al ray Auray J. Rio

andon, -iou source ant J.-M. Plonéis

annoar, ezed
onner, innoar, annoër, 

inouar
génisse J.-M. Plonéis

aour or latin aureum J.-M. Plonéis

aozilh oziellec osier J. Rio

ar nar-, re- sur (préposition) J. Rio

arc'hant/argant arhant, argant argent J.-M. Plonéis

ardran dran, dren, dra derrière J. Rio

arre pierre, rocher pré-indo arr J.-M. Plonéis

arz, -ed arth, er  ours J.-M. Plonéis

askell, -ou/eskell askoll aile J.-M. Plonéis

askol, \enn
oskal, aucal, asqueill, 

ascol, scolo, squell
chardons, chardon J.-M. Plonéis

aud naute, note, hote rivage, côte J. Rio

aùél aveleu vent J. Rio

auglen nauguele, angle lavoir, bassin J. Rio

aval, -o/ou pomme gaulois aballo J.-M. Plonéis

avalen navalen, aval = pomme pommier J. Rio



avallen, -ed pommier J.-M. Plonéis

avel, -iou vent J.-M. Plonéis

avenue avenue J. Rio

avon aon, aven cours d'eau ab J.-M. Plonéis

azen nazen âne J. Rio

azen, -ed/ezen ezen âne J.-M. Plonéis

bagous fauvette J. Rio

balan, \enn

bannal, belen, banel, 

bonal, bonel, baëlal, 

penal, ponal

genêt breton banatlo J.-M. Plonéis

baraouiz paradis J. Rio

barged
barguet, parquet, 

varquet
buse J.-M. Plonéis

baron baron J. Rio

baron, -ed baron J.-M. Plonéis

barr, -ou bar sommet J.-M. Plonéis

beg bec bec, pointe J. Rio

beg,  -ou bec, vec bout, extrémité J.-M. Plonéis

behin buhenic goémon J. Rio

belan balen, bolane, belanno Velan genêt J. Rio

beleg prêtre J. Rio

beleg,  -eien bellec, vellec prêtre latin baculus J.-M. Plonéis

beler
berl, bresl, biller, filer, 

véler
cresson gaulois belura J.-M. Plonéis

benn bann, ban, van corne celte benn J.-M. Plonéis

ber berre Ver court J. Rio

ber plateau (élevé) pré-indo J.-M. Plonéis

bescont biscomp viconte J.-M. Plonéis

beskellek bechel Vechellec biscornu J. Rio

beuz, \enn
buz, bez, beus, veus, 

veuz
buis latin buxus J.-M. Plonéis



bezv, \enn veo, beov, beü, bézu bouleaux celte betu J.-M. Plonéis

bihan biane petit J. Rio

bihan vihan, vian petit J.-M. Plonéis

bilien galet, pierre J. Rio

biou
viou, vio, béo, béoc'h, 

vioc'h, bioc'h, veuh
vache (cheptel) breton bu J.-M. Plonéis

blei blaye loup J. Rio

bleiz, -i

blayo, bleizi, bleizy, 

fleizi, bléz(ec), bleis, 

bley

loup gaulois bled J.-M. Plonéis

bleunv, \enn bleûv, bleugn, bleun fleurs (d’arbustes) J.-M. Plonéis

bod bot, boden buisson, bosquet J. Rio

bod
buisson, touffe, 

arbuste, abri
breton J.-M. Plonéis

bod bo, bot, vot demeure (rameau) celte buta J.-M. Plonéis

boked, -ou/iou bokidi, bokedou fleur J.-M. Plonéis

boket fleur J. Rio

borh bourg Vorh bourg J. Rio

bos bosseno, bossen Vocenne bosse J. Rio

bouilhen bouillen, bouillonec Voulienn boue, marais J. Rio

bouilhen, -ou vouill bourbier, fondrière français bouille J.-M. Plonéis

bourk, bourc’h bourh, borh, vourc’h bourg franc burg J.-M. Plonéis

braen voir praden pâture J. Rio

bran, brini vran, vrann corbeau (x) J.-M. Plonéis

bras brasse Vras grand J. Rio

bras bras, vras grand J.-M. Plonéis

bre
bren, brenn, bri, bre, 

ber, mer
montagne, colline gaulois briga J.-M. Plonéis

bren boubren Vrenec joncs J. Rio



bren
bran, brem, brin, brign, 

brum
montagne, colline gaulois brusma J.-M. Plonéis

breuil
breil, broel, broil, brueil, 

breul, bruil
taillis gaulois brogilum J.-M. Plonéis

brezhel,/brizhili maquereau  J.-M. Plonéis

broc'h, -ed
broh, brohet, broyet, 

vroc'h
blaireau, pointe gaulois broccos J.-M. Plonéis

broenn, \enn
brouen, brenn, vrouen, 

broën
joncs J.-M. Plonéis

broh Nevroch blaireau J. Rio

bronn
Vronnec, 

Vroneguen
mamelon J. Rio

bronn, -ou sein,  mamelle celte brusna J.-M. Plonéis

broust, \enn vron taillis, brande français broce J.-M. Plonéis

brug, \enn bruc, bruck, vruc bruyére gaulois bruko J.-M. Plonéis

brulu Verluhec digitale J. Rio

brulu, \enn
burlu, berlu, burl, burel, 

bulu, verlu
digitales J.-M. Plonéis

brun brun prune latin pruna J.-M. Plonéis

bual, ed buel
boeuf sauvage, 

daim
latin bubalus J.-M. Plonéis

bug petit houx J. Rio

bugel, bugale bugal
enfant, vacher, 

bouvier
J.-M. Plonéis

buh pluriel buhet, buhé vache J. Rio

bultur(burtul),-ed burtil, burtuil vautour latin vultur J.-M. Plonéis

buoc’h, -ed vache J.-M. Plonéis

c'hwil,-ed houil, huil(e) insecte(s) J.-M. Plonéis

carn cairn celte karn J.-M. Plonéis

chapel chapelen chapelle J. Rio

charons jarosse, gesse J. Rio



chignan skignan, signan grenouille J.-M. Plonéis

choaser chaussée, barrage J.-M. Plonéis

clar cler clair J.-M. Plonéis

crann, /ou cran, prenn, brenn arbre, garenne gaélique liah J.-M. Plonéis

créac'h la côte J.-M. Plonéis

d'erlué delui, derlui, erhui en haut J. Rio

da za bon, agréable gaélique da J.-M. Plonéis

dal Zal aveugle J. Rio

danvad
davad, denved, deved, 

devet
mouton J.-M. Plonéis

daou deux J.-M. Plonéis

dar, diri deri, iri, ziry chêne gaulois dervus J.-M. Plonéis

davad
pluriel deved = 

moutons
brebis J. Rio

derff derv, derven chêne J.-M. Plonéis

dergei deurguie marche, escalier J. Rio

dero deru, deru, dearu du chêne gaulois dervus J.-M. Plonéis

derùen der chêne J. Rio

deur eau J. Rio

deval davale descente J. Rio

dias
deiras, drias, d'enguias, 

denias
dessous, en bas J. Rio

din
colline, hauteur 

fortifiée
gaulois dunos J.-M. Plonéis

diviz devez(e), diffeth, divez enclos latin defensum J.-M. Plonéis

dluzz, -ed truite J.-M. Plonéis

doar douar terre J. Rio

doh doch vers, contre J. Rio



dol dol, dolo, dollo

pré, vallon, 

méandre 

inondable

celte dola J.-M. Plonéis

don donn profond, le fond J. Rio

don doun profond celte dubno J.-M. Plonéis

douar, -ou terre, sol breton doiar J.-M. Plonéis

doula deli, dille, zeill, deill feuille J.-M. Plonéis

dour, -iou/-eier tour, zour eau gaulois dubro J.-M. Plonéis

dourgi, dourgon ourguy, tourgui
loutre (chien 

d'eau)
J.-M. Plonéis

draen, drein

trenen, dreing, drain, 

dreign, treigne, tringue, 

zrain, drenn, tren

epineux gaulois drageno J.-M. Plonéis

drest dress, derz au-dessus de J. Rio

drez drezel, derzel épines, ronces J. Rio

drez trez ronce, broussaille J.-M. Plonéis

drezzen crémaillère J.-M. Plonéis

du noir J. Rio

du zu, duf(f) noir J.-M. Plonéis

dudon tudon
montagne, 

sommet
pré-indo tut J.-M. Plonéis

dufoh duff plus noir J.-M. Plonéis

ebeul hebeul, epo, ebol poulain J.-M. Plonéis

ed (du) etu, id blé (noir) J.-M. Plonéis

edan dan sous J. Rio

eje, ohen
ejan, ijen, igen, igeon, 

ugen, echen
boeuf (châtré) J.-M. Plonéis

ejon
pluriel ehen, nehen, 

hehene
boeuf J. Rio

elf
elv, elaou, ello, ilou, 

ilaou
peuplier J.-M. Plonéis



eliz ilis, hilis église J. Rio

elvezen elvin raifort J.-M. Plonéis

enez inis, enès, ennes ile breton inissi J.-M. Plonéis

enk angle, ank étroit, éxigu indo angh J.-M. Plonéis

eog, -ed saumon gaulois esog J.-M. Plonéis

eostig eostic, estig, estique rossignol J.-M. Plonéis

erù erv, herve sillon J. Rio

erv, ero plate bande J.-M. Plonéis

eskop, eskibien escob évèque J.-M. Plonéis

etal tal, ital près de J. Rio

ethin ajonc J.-M. Plonéis

etré tré entre J. Rio

eutru intru, neutreu monsieur J. Rio

evleh orme J.-M. Plonéis

evn, -ed
ezne, ine, eun, ,eunet, 

euinet
oiseau celte (p)etno J.-M. Plonéis

ez féminin J.-M. Plonéis

fal mauvais J. Rio

falc'hun faucon J.-M. Plonéis

falher faucheur J. Rio

fang poulvan fange, boue J. Rio

fank
boue, fange, 

ordures
J.-M. Plonéis

faou
fo, fao, fou, faux, fav, 

fau
hêtre latin fagus J.-M. Plonéis

faùen fanouet hêtre J. Rio

fav, , \enn fav, faven, fa, fao les fèves latin faba J.-M. Plonéis

fell feld, fel, feel
montage, colline,  

lande
norvég fiall J.-M. Plonéis

ferm ferme J. Rio

ferté ferti, fréty ronces J. Rio



fetan fetanio, fontaine fontaine J. Rio

feunteu,  -iou

funtun, fetan, feten, 

feuntan, fontin, fantin, 

feuten

fontaine latin fontana J.-M. Plonéis

feutet fendu, fêlé J. Rio

figezen figuier J. Rio

filip, -ed moineau(x) J.-M. Plonéis

fleurenn flour, fleur,  fleur J.-M. Plonéis

flouren fendu, fêlé herbe tendre J. Rio

foar for foire J.-M. Plonéis

foen fouenne, foine Vouhinec foin J. Rio

foenn foin français foin J.-M. Plonéis

foér foire foire J. Rio

forn fourne, fornic four J. Rio

fourch
bifurcation, 

fourche
J. Rio

foz fosse fossé J. Rio

foz, -iou/fezier
trou, fosse, 

tranchée
J.-M. Plonéis

frankiz franchise J. Rio

freskon petit houx J. Rio

froud frout, fort, frut, fron, fret courant rapide J.-M. Plonéis

fubu
huibu, huibu, huibet, 

ibet, ubet
moucherons J.-M. Plonéis

gad poulga Hat lièvre J. Rio

gad, gedon
gadon, c'hat, had, 

gatte, gat
lièvre J.-M. Plonéis

gaor, gavr
gävre, haor, guéor, 

haor, gaffr, aor
chèvre gaulois gabro J.-M. Plonéis

garan grue J.-M. Plonéis

gard ty corde garde J. Rio



gardelop gaterlote cabinet d’aisance J. Rio

garh garec, garelec Harjeu (pluriel) haie, talus J. Rio

garzh, -ou/girzier gars
haie, enclos, 

champ
celte J.-M. Plonéis

gast hast
femme  de  

mauvaise vie
J.-M. Plonéis

gavr gaverd, pluriel guivre chèvre J. Rio

geaut Hiaude - Hiot herbe J. Rio

genou, 

genaouiou
Genève

bouche,  

embouchure
J.-M. Plonéis

geot yeot, yote, yeaut herbage J.-M. Plonéis

geun yeun, yun, heun, c'heun marais celte wagna J.-M. Plonéis

gioh guioc'h, hioch bécassine J.-M. Plonéis

glan pur, saint gaulois glano J.-M. Plonéis

glann, -ou glan rive, bord celte glanno J.-M. Plonéis

glas glasse vert, bleu J. Rio

glas glaz, laz bleu, vert, gris J.-M. Plonéis

glaz laz, las, glaise ruisseau celte glas J.-M. Plonéis

gleiz
glueh, glaïe, glaye, 

glais
mouron J.-M. Plonéis

glesker grenouille J.-M. Plonéis

gloe brillant J.-M. Plonéis

go ergou forgeron J. Rio

goah
goeh, pluriel goahieu, 

gouariau
Houah, Rouarh ruisseau J. Rio

goan gwan, voan marais J.-M. Plonéis

goarem gouarem

Ouarem, 

Houarem, 

Rouaren

garenne J. Rio

gobiher gober Hober
gobier de marais 

salant
J. Rio



gore gorre, goré, gouray sommet, dessus breton gurre J.-M. Plonéis

gored gord, goret, gorred
pêcherie (aux 

pieux)
J.-M. Plonéis

gorre, -ou gourre, gouray, goré
haut, partie  

supérieure
grec upor J.-M. Plonéis

goueled, -ou
gouelet, goulet, goulit, 

guélé, guélet
fond, bas J.-M. Plonéis

gouer gover ruisseau gaulois vobero J.-M. Plonéis

govel Hovel forge J. Rio

grah
gra, gras, pluriel 

grageux
coteau J. Rio

granj grange J. Rio

grannek grannegui 111e
grenu, plein de 

gravier
J. Rio

grao gravc, graff, hra côte, montée J.-M. Plonéis

gregon prunes sauvages J.-M. Plonéis

grel grelleux gros sable J. Rio

grien
guerrienn, grienneu, 

grinieux
lisière sans culture J. Rio

grilh gril, grilleux grillon J. Rio

grill, -ed grillet, grillec grillon J.-M. Plonéis

groh Hroh grotte, caverne J. Rio

groll truie J.-M. Plonéis

grouan,\-enn groan les graviers J.-M. Plonéis

guéen guehenne, gué Huen, Uenne arbre J. Rio

guen blanc J. Rio

gueren guren abeilles J. Rio

guerhiez Veries vierge J. Rio

guern guernec Huerne marais J. Rio

guim guimen regain, herbage J. Rio

guneh guinir, guiner froment J. Rio



guneh-du blé noir J. Rio

gwaremm, -ou garenne J.-M. Plonéis

gwaz ouaïd, waz oie J.-M. Plonéis

gwazh, -iou

voaz, goa, goas, voëz, 

waz, wa, voas, was, 

vez

ruisseau breton ged J.-M. Plonéis

gwen gwenn, guen, gué, ven blanc gaulois vindo J.-M. Plonéis

gwern guern, vern, ver aulne, marais gaulois uerno J.-M. Plonéis

gwez gwé, gwi, vez, couèz arbre gaulois vidu J.-M. Plonéis

gwig gui, guic, vic bourg latin vicus J.-M. Plonéis

gwin, -iou guin le vin J.-M. Plonéis

gwinizh wini le  froment, le  blé gallois gwenith J.-M. Plonéis

gwiz ouis, houisse truie J.-M. Plonéis

gwrah groac'h, vroac'h, vrac'h sorcièr, l’abre  J.-M. Plonéis

hael el fort, généreux J.-M. Plonéis

haleg haligueux, naliguen saule J. Rio

haleg

al(l)èg, el(leg, elig, 

hel(l)eg,  (h)élaou, éléo, 

(h)éléou

saule J.-M. Plonéis

hanter antir, devantir moitié J. Rio

heiz orge J.-M. Plonéis

hen hin, han vieux gallois hen J.-M. Plonéis

héol soleil J.-M. Plonéis

heritaj héritage J. Rio

hesk
haiche, heches, esche, 

esque, isqu
laîche sek J.-M. Plonéis

heskenn la scie J.-M. Plonéis

hiaul heaul soleil J. Rio

hir long J. Rio

hir long J.-M. Plonéis

hoh, houh och, oc'h verrat J.-M. Plonéis



hospital hôpital J. Rio

houar,  -iou/hern ouarn, hoiarn fer gaulois isarno J.-M. Plonéis

houat houat, oat canard J.-M. Plonéis

houlou goulou, c'houlou lumière J.-M. Plonéis

hueder houéder, huider alouette J.-M. Plonéis

ifern, -iou ivern, ihuern enfer latin infernum J.-M. Plonéis

ihuel hihuel haut J. Rio

ihuern hihuern enfer J. Rio

ilestr nilestr iris J. Rio

ilio iliao lierre J.-M. Plonéis

iliz ilis, illiz église pré-indo elisa J.-M. Plonéis

iniz enez, nineze île J. Rio

intron notre-dame J. Rio

irin ilin, érin
prunellier, 

prunelles
J.-M. Plonéis

irvin, \-enn les navets gallois erfin J.-M. Plonéis

ivarh niouarh petit chemin J. Rio

ivin even if J. Rio

ivin yffin if, ongle gaulois ivos J.-M. Plonéis

izel izele, nezellan bas J. Rio

izel is,ys, 
modeste, humble, 

bas
indo (p)edsu J.-M. Plonéis

izer nizerte lierre terrestre J. Rio

jardrin jardin J. Rio

jau cheval, monture J. Rio

jujemant jugement J. Rio

justis justice J. Rio

justis justice J.-M. Plonéis

kabelleg Gabellec alouette J. Rio

kae
haie, 

enclos,champ
celte J.-M. Plonéis



kahein Gaheneu, Gaïr aller à la selle J. Rio

kailh caillou J. Rio

kal dur J.-M. Plonéis

kaled galet pré-indo kal J.-M. Plonéis

kalpir campir ? poire sauvage J. Rio

kam courbe, boiteux J. Rio

kamm camm, kam,  gam
tortueux, courbe, 

crochu, boiteux
celte cambo J.-M. Plonéis

kanab canap, ganab, c'hanab chanvre latin cannabis J.-M. Plonéis

kanbr Gambre chambre (étage) J. Rio

kanol, -iou
can(n), kan, c'han, 

kanol
ruisseau, canal latin canalis J.-M. Plonéis

kaol, \-enn kol, gaol, gol les choux latin caulis J.-M. Plonéis

kaouenn, -ed
gavan, cavan, caouenn 

,cohan, gohan, couann
chouette J.-M. Plonéis

kar,kivrti
caor, haro, carff, garo, 

harve, harff
cerf J.-M. Plonéis

karanté Garantis amour J. Rio

kardi Hardy hangar, remise J. Rio

karreg rocher, écueil J. Rio

karreg, kerreg
carrec, garrec, kereg, 

querrec, kerrig

rocher, pierre, 

écueil
pré-indo kar J.-M. Plonéis

karvan, -iou carfan machoire J.-M. Plonéis

kastel château latin castellum J.-M. Plonéis

kaul cole, col chou J. Rio

kavall caval cheval J.-M. Plonéis

kazeg Hazec, Gazec jument J. Rio

kazeg, kezeg
cazec, gazic, gazec, 

guézec, hazeg, hézec

jument, les 

chevaux
J.-M. Plonéis

keff queff, queff, gueff, quiff souche latin cippus J.-M. Plonéis



keffeleg
keveleg , quévélec,  

quévélic
bécasse J.-M. Plonéis

kein, -ou quein,  dos, dossier, quille J.-M. Plonéis

kel
col, gol, hel,  guel, quel, 

quil
noisettes J.-M. Plonéis

kelen houx J. Rio

kelenn
guele, helenn, quelen, 

quélaine, 
houx celte kolino J.-M. Plonéis

kelienn, \ enn glion, guélion les mouches J.-M. Plonéis

kember, -iou camper confluent celte kombero J.-M. Plonéis

kemener
Haminir, 

Gamenerien
tailleur J. Rio

keneh
kerh, quene(c')h, kré, 

kené, canach , kleh
colline J.-M. Plonéis

kenkis canquis haie  entrelacée celte kanku J.-M. Plonéis

ker Guer, Guir village, maison J. Rio

ker, -iou
kear, car, guer, kel, kal, 

guer, quel, que, cal

hameau, village, 

ville
celte kagro J.-M. Plonéis

keraz
kérés, kériz, guéris, 

guerez, guiris, guérisse
cerises J.-M. Plonéis

kerh avoine gallois ceirch J.-M. Plonéis

kevez quévés, quevez champ commun gaulois kemagestu J.-M. Plonéis

ki cheuil Guy chien J. Rio

ki, kon/chas
con, hon, gon, gi, gy, 

hi, hy, guy, gui
chien celte kwon J.-M. Plonéis

kib Guippe source, mare J. Rio

kib, -ou quip, guib, guip, hib, ip
trou d'eau, source, 

coupe
latin cupa J.-M. Plonéis

kiez, kiozenn giozenn chienne J.-M. Plonéis



kignen quignen ail J.-M. Plonéis

killi guilly, quily bocage, bois latin callis J.-M. Plonéis

killog coq J.-M. Plonéis

kirizen cerisier J. Rio

kistenen Guistinene châtaignier J. Rio

kistin
quistin, guesten, 

kestenn, questen
châtaigner latin castanea J.-M. Plonéis

kiwij quiviz, quivij tan J.-M. Plonéis

klanv clan malade, faible grec klamaros J.-M. Plonéis

klanvdi hospices, hôpital J.-M. Plonéis

klé clieux Glehec fossé, haie J. Rio

kleger cléguer, léguer, légué
roche, masse 

rocheuse
breton keler J.-M. Plonéis

kleuz, -iou

kleun, cleun, cleuz, 

clés, cléz, gleuz, cleuz, 

c'hleuz

talus, creux, fossé celte klado J.-M. Plonéis

kloastr cloitre J.-M. Plonéis

klomer Holommir colombier J. Rio

kloz clos, clause, clau Lose ? enclos J. Rio

klud Glud barrière J. Rio

klud, -ou lud, clud, glud, cluj  perchoir kludio J.-M. Plonéis

kluja, klujiri
klujer, glugear(d), 

clujury, clujiry
perdrix J.-M. Plonéis

kneh
kreh, kleh, crech, 

cnech, quenec'h, keneh
colline celte knukko J.-M. Plonéis

koarh coarh, couard chanvre J. Rio

koat
koad, koed, coët, 

gouët, coat, goat, couet
bois gaulois ceton J.-M. Plonéis

koc'hu les halles J.-M. Plonéis



koed couat Hoet bois, forêt J. Rio

kog goc butte pré-indo kukk J.-M. Plonéis

kog, kigi hilloc, c'hilloh coq(s) J.-M. Plonéis

kogn, -ou cogn, cougn coin, recoin, angle J.-M. Plonéis

koh coh, cos Goh, Gour, hoh vieux, ancien J. Rio

kole kwele taureau J.-M. Plonéis

kolo, keler col(l)or, coler, que(l)le noix de terre J.-M. Plonéis

komm koumm, coum vallée gaulois cumba J.-M. Plonéis

konikl
konifl, koulin, couni, 

coni, couli, goulin
lapin latin cuniculus J.-M. Plonéis

kor kerion Gorion nain J. Rio

korn Horn coin, angle J. Rio

korn coin J.-M. Plonéis

korver Gorvaire hibou J. Rio

korz roseau J. Rio

korz cors, gors, corz roseaux J.-M. Plonéis

kos mauvais J.-M. Plonéis

kosté costi à côté J. Rio

kouarh
couarc'h, gouarc'h, 

goualc'h
chanvre gallois cywarch J.-M. Plonéis

koudask Goudask sauvage (fruit) J. Rio

kouignel cognel, coignet Hogniel coin J. Rio

koulm, -ed goulm colombe J.-M. Plonéis

kourd courde Gourden, Hourte cour J. Rio

koutel Goutel couteau J. Rio

kozh kos, koh, coh, co, cos vieux J.-M. Plonéis

krag pierre, grès J.-M. Plonéis

krah Grah, Gra, Gras coteau J. Rio

krann cranne bois J. Rio

krann cran, pren bois J.-M. Plonéis



krap grapp, scrap, scrab
flanc de colline, 

montée
J.-M. Plonéis

krec'h crec'h hauteur, éminence J.-M. Plonéis

kreis centre J.-M. Plonéis

kreiz cres, cris, creix Greix milieu J. Rio

kreiznoz minuit, nord J. Rio

kreizté Reisté midi, sud J. Rio

kreu crau étable, écurie J. Rio

kriben Grepan crête, sommet J. Rio

kriminal criminel J.-M. Plonéis

krinen crineu, crinau mauvaise pâture J. Rio

kroaz croix latin crux J.-M. Plonéis

krochet Grocheteu crochet J. Rio

kroez Groise, Groues croix, carrefour J. Rio

kroh Groh grotte J. Rio

krug cruguen butte, éminence J. Rio

krug crug, rug
tertre, tumulus,  

colline
breton cruc J.-M. Plonéis

kudel gudell milan, émouchet gallois cuddyl J.-M. Plonéis

kudell émouchet J.-M. Plonéis

kudo, -ed cudon, gudon pigeon ramier J.-M. Plonéis

kumun gumenen commun J. Rio

laer pluriel laeron, lairon voleur J. Rio

lagen laguen, langeu bourbier J. Rio

lagen laguen bourbier, fondrière J.-M. Plonéis

lah meurtre J. Rio

lan ajon, lande J.-M. Plonéis

lan(n) la
monastère, lieu 

consacré
celte landa J.-M. Plonéis

lann lane, lannic, lanneu lande J. Rio

lann lande J.-M. Plonéis



lanneg pluriel lannigo, lanegui landier J. Rio

laouenan, -ig loënan roitelet J.-M. Plonéis

lavarek bavard J. Rio

lé pluriel leieu, layeu veau J. Rio

léan léanez = religieuse religieux J. Rio

leh llac'h, lac'h lieu J.-M. Plonéis

léh lehe, leir lieu, place J. Rio

lehid vasière J.-M. Plonéis

lein laine, laigne haut, sommet J. Rio

lein, -ou blen, lin, blain sommet breton blein J.-M. Plonéis

len ellen, helen, nelenn étang J. Rio

lenn lin, len, lem étang, lac gaulois linda J.-M. Plonéis

leoneg leon, leonoc lieu J.-M. Plonéis

lér laur, lore aire à battre J. Rio

leue, -ou veau J.-M. Plonéis

leur lor aire, sol celte J.-M. Plonéis

leurhé lary, laurie, lauréen place d’un village J. Rio

lévenez lawené joie J.-M. Plonéis

lez les, lisliz cour, château plisso J.-M. Plonéis

liah lia pierre gaél J.-M. Plonéis

liah lea, lie, le breton J.-M. Plonéis

lin line, lineg, linet, lined lin latin linum J.-M. Plonéis

linad lenat, linat orties J.-M. Plonéis

liorh lihor, liors courtil, jardin J. Rio

liorzh courtil, potager celte J.-M. Plonéis

liz les,  lez, lis manoir J.-M. Plonéis

loch cabane J.-M. Plonéis

logod, \enn
logot, loguet, logonden, 

logodec
des souris J.-M. Plonéis

loh loc'h
lagune, marais 

côtier
breton luh J.-M. Plonéis



loh loc'h étang, lac, marais J.-M. Plonéis

loj loge loge, maisonnette J. Rio

lok
loc, loch, lo, lou, log, 

lau
lieu consacré latin locus J.-M. Plonéis

losket losquet brûlé J. Rio

lost lochte queue, extrémité J. Rio

lost fin, bout, queue J.-M. Plonéis

louan laouen bois J.-M. Plonéis

louarn, luhern
lern, lernou, houarn, 

ouarn, lywarn, luherne
renard gaulois louvernios J.-M. Plonéis

loued louet
blond, cendré, 

moisi
J.-M. Plonéis

louz lous, louzed blaireau(x), sale J.-M. Plonéis

louzou herbes J.-M. Plonéis

ludu ludec, luduen
cendre, terre 

légère
J. Rio

luh lumière, feu J.-M. Plonéis

luhern renard J. Rio

lus luz, luss myrtilles J.-M. Plonéis

mab fils J. Rio

mael meal,mel
prince, seigneur, 

grand
gaulois maglo J.-M. Plonéis

maen, mein
main, méan, men, min, 

vaen, ven
pierre breton J.-M. Plonéis

maltoter maltoular douanier J. Rio

mam-goh Vamgo grand-mère J. Rio

mammen Vemene source J. Rio

manac'h menec'h,  miné monastère latin monachus J.-M. Plonéis

manac'h, 

menec'h
moine latin monachus J.-M. Plonéis



mangoer magour, magouriau Vagour, Vagouer mur, ruine J. Rio

manné
mané, many, pluriel 

maneheux
mont, montagne J. Rio

maout, meot meut bélier celtique molto J.-M. Plonéis

marc’h

marrec, varrec, 

marquer, marquet, 

marquez, marc'h, mar, 

mar, varc'h

cheval gaulois marco J.-M. Plonéis

mare mar, marre mare J. Rio

marh march cheval J. Rio

marhad marhat, marat, merad marché J. Rio

marhad marché J.-M. Plonéis

marheg chevalier J.-M. Plonéis

markez
Varques, 

Verguzel
marais J. Rio

marr varr houe r, onde latin marra J.-M. Plonéis

mat mat bon, agréable J.-M. Plonéis

mel mellen mil, millet J. Rio

melc'hwed melved, velvet, melven limaces J.-M. Plonéis

melchen
melchon(n), 

melchoun, mellion
trèfle J.-M. Plonéis

melchon Velchonen trèfle J. Rio

melen velen jaune, blond J.-M. Plonéis

melin Velin, Velen moulin J. Rio

melinér meunier J. Rio

melion Vilihonene fourmi J. Rio

mell mal, mol, mul bosse, arrondi J.-M. Plonéis

men min Vein pierre J. Rio

menah moine J. Rio

mendi montagne pré-indo mendi J.-M. Plonéis



mene,  -iou

mané, miné, minez, 

moné, venez, moni, 

vané, miniz

montagne celte monyo J.-M. Plonéis

menglé meinglé carrière J. Rio

menn chèvre, chevreau J.-M. Plonéis

menuzér menuisier J. Rio

merien, \enn merrio, mellion, vellion fourmi J.-M. Plonéis

merzer martyr J.-M. Plonéis

mesper mespirec nèfles J. Rio

mesper verper nèfles grec mespilon J.-M. Plonéis

mestr Vestrese maître, patron J. Rio

meur mor, mar, veur grand gaulois maros J.-M. Plonéis

mez mes, mis, miss champ, campagne J. Rio

mez gland J.-M. Plonéis

mez maèz, mes champ, campagne J.-M. Plonéis

milen melen jaune J. Rio

milin melin, meil, vilin, veil moulin latin molina J.-M. Plonéis

min mine J.-M. Plonéis

minihi minihy,menihy, ménie sanctuaire J.-M. Plonéis

minoten Vinoten, Vinote sentier J. Rio

mizèr misir misère J. Rio

moen
mouenne, moine, 

moigne
Vouene étroit J. Rio

moguer
magoar, magouer, 

moguer
vestiges, ruines latin maceria J.-M. Plonéis

moh moc'h, morc'h, morh porcs gaulois mocos J.-M. Plonéis

mol moal chauve J.-M. Plonéis

mor mour Vor mer J. Rio

mor vor mer J.-M. Plonéis



mortèr mortier J. Rio

morvaout cormoran J.-M. Plonéis

moten moten/moquen Vodene éminence, butte J. Rio

moual, mouilhi
mo(u)alch, oualch, 

voualc'h
merle J.-M. Plonéis

moudenn, /ou motte, tumulus J.-M. Plonéis

mougeo caverne breton J.-M. Plonéis

moulleg pluvier J. Rio

mouster
moustier, moustoir, 

vouster
monastère français moutier J.-M. Plonéis

mouz mourz, mous, vourz boue pré-indo meu J.-M. Plonéis

mur murten ? Vur, Vurten ? mur J. Rio

naer, -ed (n)aer, er, nezre, air vipère pré-indo natr J.-M. Plonéis

nant nan, nand vallée, ruisseau gaulois nantos J.-M. Plonéis

naou pente J.-M. Plonéis

neiz, -id neis, nès, nez nid J.-M. Plonéis

nemet nevet, neved, nivet
sanctuaire, lieu 

consacré
gaulois nemeton J.-M. Plonéis

neùé
nehoé, neui, nevé, 

novio
nouveau J. Rio

nevez neuf, neuve français J.-M. Plonéis

oan oaned, ein, ouiné agneau J.-M. Plonéis

oh
hoh, pen-moh, pluriel 

moh
cochon J. Rio

onn frêne, orme J. Rio

onn, ounn non, nonn frêne gaulois onno J.-M. Plonéis

ors orth, hort, ort enclos latin hortus J.-M. Plonéis

ospital hôpital J.-M. Plonéis

ouignon oignon J. Rio

oulm orme J. Rio

ozac'h du mari J.-M. Plonéis



palud palu Balu
marais, marais 

salant
J. Rio

palud vasière J.-M. Plonéis

pape pabu, babu évèque grec pappas J.-M. Plonéis

paren J. Rio

park par - pluriel parco Bar - Barre pièce de terre J. Rio

pautr garçon, fils J. Rio

pazen Basenne marche, échalier J. Rio

péh per, pech, peih pièce (de terre) J. Rio

pel pellan (superlatif) loin J. Rio

pen penne, peneu tête, extrémité J. Rio

pendu(ig) mésange J.-M. Plonéis

penglaou(ig) glaou, glo mésange J.-M. Plonéis

penity
maison de 

pénitences
J.-M. Plonéis

penn, -ou pen, pel bout, tête gaulois penno J.-M. Plonéis

per, perenn pir poire, poirier latin pira J.-M. Plonéis

perlé Breli, Breliguy pâture, pâtis J. Rio

person recteur J. Rio

pesk, -ed poisson(s) J.-M. Plonéis

pesker, -ien besquerien pêcheur(s) J.-M. Plonéis

peudr Beudrec
poussière, sable 

fin
J. Rio

peul, iou pieu, poteau   J.-M. Plonéis

peulvaen
pieu de pierre, 

menhir
J.-M. Plonéis

pichon Rebichon poussin J. Rio

pig Bec pie J. Rio

pik, piked
pig, bic(uet), big(uet), 

piquet
pie J.-M. Plonéis

pilad pilat, bilad, billat avoine d'été J.-M. Plonéis



piren peren Biren, Beren poirier J. Rio

pisk pesk poisson J. Rio

piz pois J. Rio

plas place Blacen place, endroit J. Rio

plat plate Blat, Blade plat J. Rio

plou
pl, pla, pleu, plo, ploe, 

plu, bloué, poul, plou
peuple, paroisse latin plebem J.-M. Plonéis

plouz plousec Blousec paille J. Rio

plouz pelouse latin pilosa J.-M. Plonéis

poent pointe pointe J. Rio

poloz
voloz, polorz, blosse, 

bloss
prunes sauvages J.-M. Plonéis

pommer peumer fruit latin pomum J.-M. Plonéis

pond pont pont J. Rio

pont, -ou pont latin pons J.-M. Plonéis

porch porche grange J. Rio

porh porhe, port, porhic
grande porte, cour, 

port
J. Rio

porhel, perhell borhel, poriel petit cochon J.-M. Plonéis

porzh pors cour latin porta J.-M. Plonéis

potence potence J.-M. Plonéis

poul poulen, poulo Boulen, Bouleu mare, lavoir J. Rio

poull, -ou foul, poul
mare, flaque, trou, 

fossé
J.-M. Plonéis

pour, -enn les poireaux latin porrum J.-M. Plonéis

prad prat, pras, pra pré J. Rio

praden Braenne pâture J. Rio

pratel prat hellec ? pelouse, pâtis J. Rio

pres presses J. Rio

pri toul prie, priel Briellec argile, glaise J. Rio

pri pry boue, argile J.-M. Plonéis



puns
pus, pusse, puceu, 

pussau
puits J. Rio

puns puits J.-M. Plonéis

quelen houx J.-M. Plonéis

rad-koed racouet écureuil J. Rio

raden radenec fougère J. Rio

raden
réden, rédé, (r)aden, 

radin
fougère J.-M. Plonéis

rah ra, rahec rat J. Rio

raker raquer, reque place de village J. Rio

ran grenouille J. Rio

ran, -ed
réan, rian, tréan, 

ranette, rennette
grenouille latin rana J.-M. Plonéis

rang près de J. Rio

rant roche  escarpée J.-M. Plonéis

rastel rastelec râteau, râtelier J. Rio

réal rial= 5 sous J. Rio

red, -ou rid, ret
cours, course, 

cours d'eau
J.-M. Plonéis

redeg rideg petit ruisseau J.-M. Plonéis

releg relique J.-M. Plonéis

rent nent hen nahent chemin J. Rio

repér repire issue de village J. Rio

ri ry roi gaulois rix J.-M. Plonéis

riolen rionel rigole, ruisseau J. Rio

roc'h, -ou, reier
ro'h, reier, rohou, rehel, 

roh
roche, rocher J.-M. Plonéis

roh
roch, rorh, rohec, 

rohellu
roche, rocher J. Rio

roman romen romain latin romanus J.-M. Plonéis

ronsed roncet chevaux J. Rio



roudouz

roudour, roudou, 

rodoec, redou, ridou, 

riton

gué gaulois ritum J.-M. Plonéis

roué roi J. Rio

roué roi J.-M. Plonéis

rous rousse roux, rougeâtre J. Rio

roz rose, rosene colline, butte J. Rio

roz, -iou ros
tertre, flanc de 

colline
J.-M. Plonéis

ru rouge J. Rio

run runel, rhune, runigueux butte, colline J. Rio

run, -iou
reun, rheun, rhun, ru, 

runt
tertre, colline breton runt J.-M. Plonéis

ruz ru rouge J.-M. Plonéis

sabl sablen sable J. Rio

sah sac'h, zac'h stagnant grec sakkos J.-M. Plonéis

sal salè chambre, château franc sal J.-M. Plonéis

san, -iou zan
ruisseau, rigole, 

gouttière
J.-M. Plonéis

sant saint J. Rio

sant saint latin sanctus J.-M. Plonéis

saoul soul, zoul, sol chaume J.-M. Plonéis

saout eut, zaout, sault vaches (cheptel) J.-M. Plonéis

saoz scao, skav, sco, squiv étranger, anglais J.-M. Plonéis

sapin pin, sapin J. Rio

sapr zapr sapin gaulois sappo J.-M. Plonéis

sauz pluriel sauzon anglais J. Rio

scod scot, scoud, skoud souche J.-M. Plonéis

scrin scrig,  scruyn
terre maigre ou,  

sèche
pré-indo skrin J.-M. Plonéis

segal seigle J. Rio



segal, \enn sigal, zegal le  seigle J.-M. Plonéis

sili, -enn, /-ou
sily, zilien, silio, cilio, 

silliou

les anguilles, une, 

des
sil J.-M. Plonéis

sili, silimor congres J.-M. Plonéis

silien anguille J. Rio

silin selin, zilin, celin
marécage, 

fondrières
J.-M. Plonéis

sivi civi, syvi fraise des bois J.-M. Plonéis

skao scave, sco sureau J.-M. Plonéis

skaù bouscave sureau J. Rio

skiber grange J.-M. Plonéis

skod scodec souche, bûche J. Rio

skorv scorff vanne J.-M. Plonéis

skoul scoul, scoulan, scoulet milan J.-M. Plonéis

sonnér sonneur, musicien J. Rio

sparfell épervier J.-M. Plonéis

spern spernegen épine J. Rio

spern buissons épineux gaulois sparno J.-M. Plonéis

spern du prunellier J.-M. Plonéis

spern gwen aubépine J.-M. Plonéis

spern gwenn aubépine J.-M. Plonéis

spezat groseiller J.-M. Plonéis

spi spice affût J. Rio

stank stang étang J. Rio

stank, -ou stang
étang, vallée, 

barrage
latin stagnum J.-M. Plonéis

stèr rivière, estuaire J. Rio

stêr,  -iou ster rivière latin aestuarium J.-M. Plonéis

stivell stiff, stival fontaine jaillissante sti(p)/(bh) J.-M. Plonéis



stra,  -ou strat
fond, cale , allée  

large
J.-M. Plonéis

strak straquenne, traquec boue J. Rio

tachen taché, tachet lieu, emplacement J. Rio

tail taillis J.-M. Plonéis

tailh taillis J. Rio

tal, -iou
front, entrée, 

façade
J.-M. Plonéis

tam morceau J. Rio

tan feu J.-M. Plonéis

tann dann, dan, tan chêne J.-M. Plonéis

taran daran
bruyant, qui 

gronde
J.-M. Plonéis

tarhaud taraudic
dépression de la 

côte
J. Rio

taro tarff taureau J.-M. Plonéis

tarr tor ventre, bedaine J.-M. Plonéis

tavel taël calme, silencieux J.-M. Plonéis

teiser tainsir, tesser tisserand J. Rio

tennad tenat
tenue, grand 

champ
J. Rio

terh terc'h, derc'h, teurc'h sangliers J.-M. Plonéis

teùen tevene, tehuen falaise, dune J. Rio

teureg tique J.-M. Plonéis

tevenn,  -ou teven, deven, tevell dune, falaise J.-M. Plonéis

ti ty, thy maison J. Rio

till tehl, til tilleul, orme J.-M. Plonéis

tirien tyrrien prairie sèche J.-M. Plonéis

tor toré flanc J. Rio

tor tar, dor
ventre, bedaine, 

arrondi
J.-M. Plonéis



torch torc'h
verrat (vieux 

breton
J.-M. Plonéis

toseg crapaud J. Rio

tossen, -ou
tous, toz, doss, doze, 

tos(s), dos
tertre, éminence J.-M. Plonéis

tost tostan (superlatif) proche J. Rio

toud dour, doudet hibou J.-M. Plonéis

toul trou J. Rio

toulad toula Doullen
ouverture (dans 

une haie)
J. Rio

toull, -ou doull, toul

trou, bosse, 

entrée, tanière, 

fondrière, mare

pré-indo tul J.-M. Plonéis

touseg, -ed dossec crapaud J.-M. Plonéis

traezh,  -iou trez, tré,  sable, plage J.-M. Plonéis

traon, -iou
tra(n), tr(a)ou, treu, tro, 

tron, tre(n), teno, tnou
bas fond, vallée J.-M. Plonéis

trechon oseille J. Rio

trehour traher passeur J. Rio

treiz
treis, trée, treh, (trait, 

traict)

passage, lieu de 

passage
J.-M. Plonéis

treus au dela, outre J.-M. Plonéis

trev treb hameau, trève celte trebo J.-M. Plonéis

trihornek triornec en triangle J. Rio

trion terion, turion Drionen terre froide J. Rio

tro Ardro tour, autour J. Rio

troell droël, troël liseron J.-M. Plonéis

truk druc, truc
gué, passage, 

radier
J.-M. Plonéis

tuchen, -ou duch, tuch tertre, éminence J.-M. Plonéis

ty ti, try, di, dy maison grec tegos J.-M. Plonéis



uhel huel, ihuel, yhuel élevé, haut, noble gaulois uxello J.-M. Plonéis

vered cimetière J.-M. Plonéis

vez ruisseau breton gwez J.-M. Plonéis

vili vily galet J.-M. Plonéis

wareg goareg salut, protecteur breton gwareg J.-M. Plonéis

winieg vign, guign la vigne J.-M. Plonéis

yar, yer iar, illard, iard poule(s) J.-M. Plonéis

yourh yourc'h chevreuil J.-M. Plonéis


